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See the notice on TED website

687844-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de inmuebles – Verbinder Halle 8 VE 02 Fassade
OJ S 193/2026 06/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Messe Berlin GmbH
Correo electrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Verbinder Halle 8 VE 02 Fassade
Descripción: Die Messe Berlin beabsichtigt, Bauleistungen für Verbinder 8 VE 02 Fassade 
durchführen zu lassen.
Identificador del procedimiento: 3c016446-b651-4faf-9e5d-3bf413e84117
Identificador interno: CP1_2026-0050
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45210000 Trabajos de construcción de inmuebles
Clasificación adicional (cpv): 45443000 Trabajos de fachada, 45324000 Trabajos de 
colocación de cartón-yeso, 45421100 Instalación de puertas, ventanas y elementos conexos, 
45452000 Trabajos de limpieza exterior de edificios, 45262100 Trabajos de andamiaje

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Messedamm 22  
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Durch diese Bekanntmachung wird der Teilnahmewettbewerb 
(TNW) begonnen, in dem sich die interessierten Unternehmen mit den in dieser 
Bekanntmachung angegebenen Angaben, Erklärungen u. Nachweisen um die Aufforderung 
zur Angebotsabgabe bewerben- *KEIN ANGEBOT*. Erst eine erfolgreiche Bewerbung mit 
positiver Eignungsprüfung u. -bewertung durch den AG führt zur Versendung der 
Vergabeunterlagen. Die Übermittlung von Bewerberfragen hat ausschließlich unter Nutzung 
der Nachrichtenfunktion des AI BIETERCOCKPITS unter Angabe der Bezeichnung der 
Maßnahme u. des Aktenzeichens CP1_2026-0050 zu erfolgen. Auskünfte werden 
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grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis zum 26.10.2026, 10:00 Uhr über die 
Nachrichtenfunktion des AI BIETERCOCKPITS eingegangen sind. Mündliche oder verspätete 
Anfragen werden nicht beantwortet. Der AG wird etwaige Informationen (auch die Formulare) 
und Beantwortung von Fragen von Bewerbern zum TNW sowie sonstige Klarstellungen des 
AGs, die das Vergabeverfahren betreffen, auf der Vergabeplattform der Vergabekooperation 
Berlin veröffentlichen:  Der AG empfiehlt daher allen https://vergabekooperation.berlin.
Bewerbern, täglich den vorbenannten Link zum Abruf von aktuellen Informationen u. 
Klarstellungen des AGs sowie Antworten von Bewerberanfragen zum Vergabeverfahren zu 
nutzen. Die Bewerber sollen die vom AG zur Verfügung gestellten Formulare verwenden, 
ausfüllen und durch die geforderten Angaben, Erklärungen u. Nachweise ergänzen. Ein 
Verweis auf frühere Bewerbungen/Angebote ist nicht ausreichend. Mit der Benennung der 
Referenzen stimmt der Bewerber/BewGe der Kontaktaufnahme durch den AG zu den 
jeweiligen Referenzgebern zu. Der AG weist darauf hin, dass allein der Inhalt der vorliegenden 
EU weiten Bekanntmachung maßgeblich ist, wenn die Bekanntmachung zusätzlich in weiteren 
Bekanntmachungsmedien veröffentlicht wird und der Bekanntmachungstext in diesen 
zusätzlichen Bekanntmachungen nicht vollständig, unrichtig oder verändert wiedergegeben 
wird. Die Fragen im TNW beziehen sich auf die Eckpunkte zum TNW bzw. die Eignung. Das 
Leistungsverzeichnis befindet sich in der Entwurfsphase und wird im Rahmen der 
Angebotsaufforderung zur Verfügung gestellt. Fachlich inhaltliche Fragen zur 
Leistungsbeschreibung werden daher erst im Zuge der Angebotsphase beantwortet. Hierzu 
erhalten die ausgewählten Bieter eine erneute Frist zur Einreichung von Bieterfragen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, 
Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Corrupción: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe 
Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe 
geltend
Participación en una organización delictiva: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere 
Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für 
alle Ausschlussgründe geltend
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, 
Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, 
Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen. 
Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, 
Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Fraude: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe 
Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe 
geltend

https://vergabekooperation.berlin
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Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, 
Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Insolvencia: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe 
Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe 
geltend
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, 
Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, 
Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Auf die §§ 123, 
124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, 
Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Auf die 
§§ 123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe 
Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe 
geltend
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe 
Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe 
geltend
Falta profesional grave: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe 
- siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle 
Ausschlussgründe geltend
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Auf 
die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe 
Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe 
geltend
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, 
Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Auf die §§ 123, 
124 GWB wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, 
Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, 
Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, Auswahlkriterien, 
Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Auf die §§ 123, 124 GWB 
wird verwiesen. Weitere Ausschlussgründe - siehe Ausschreibungsunterlagen, 
Auswahlkriterien, Eignungskriterien; für alle Ausschlussgründe geltend

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
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Título: Verbinder Halle 8 VE 02 Fassade
Descripción: Die Messe Berlin GmbH (nachfolgend "Messe Berlin" oder "Auftraggeberin") 
schreibt diese Bauleistung betreffend den Verbinder zwischen den Hallen 8 und 9 aus. 
Gegenstand dieser Vergabe sind Bauleistungen beim Verbinder Halle 8. Die Vergabeeinheit 
02 Fassadenarbeiten umfasst sämtliche Fassadenarbeiten-, sowie Außentürenanlagen, und 
Attiken auf den drei Geschossen E01, E02, ZE2 und E03 des Verbindungsgebäudes zwischen 
den Hallen 8 und 9. Auf das Bestandsgebäude wird im Obergeschoss (E02) eine 
umfangreiche Stahlrahmenkonstruktion inkl. Dachdecke aus Trapezblech aufgesetzt, an der 
diese Fassadenarbeiten anschließen. Die Stahlrahmenkonstruktion und die Dachdecke sind 
nicht Bestandteil der VE 02 Fassadenarbeiten. Die Maßnahme steht in unmittelbarem 
Zusammenhang mit dem Neubau der Halle 9 ("DOCK 9") und ist für dessen erfolgreiche 
Umsetzung erforderlich. Der Auftragnehmer hat daher die Schnittstellen zu parallel laufenden 
Baumaßnahmen, insbesondere im Bereich der Halle 9, zu berücksichtigen und die 
erforderlichen Abstimmungen mit den von der Auftraggeberin benannten Projektbeteiligten 
vorzunehmen. Zwischen den Hallen 8 und 9 befindet sich ein bestehendes 
Verbindungsbauwerk, das die unterschiedlichen Hallenniveaus ausgleicht und beide Hallen 
miteinander verbindet. Dieses Bauwerk bleibt grundsätzlich erhalten, wird jedoch baulich und 
gestalterisch an den Neubau der Halle 9 angepasst und aufgewertet. Darüber hinaus werden 
die Anlagen der Technischen Gebäudeausrüstung (TGA) vollständig erneuert. Die 
Planungsleistungen der Leistungsphasen 1 und 2 wurden im November 2025 abgeschlossen, 
die Leistungsphase 3 im April 2026 fertiggestellt. Die Bauarbeiten erfolgen während des 
laufenden Messe- und Veranstaltungsbetriebs. Der Auftragnehmer hat daher besondere 
Anforderungen an Betriebssicherheit, Baustellenlogistik, Schutzmaßnahmen sowie 
gegebenenfalls erforderliche Provisorien zur Aufrechterhaltung des Veranstaltungsbetriebs zu 
berücksichtigen. Die Ausführung erfolgt voraussichtlich in mehreren Bauabschnitten. 
Bauunterbrechungen aufgrund von Messe- und Veranstaltungszeiten sind in die 
Ausführungsplanung einzubeziehen. Während der gesamten Bauzeit ist die Funktionsfähigkeit 
der angrenzenden Hallen und technischen Anlagen, insbesondere der Halle 8, sicherzustellen. 
Ferner sind die Dachdeckerleistungen, Rückbau, Rohbau, Stahlbau und Ausbauleistungen 
kein Bestandteil dieser Vergabeeinheit 02. Die Stahlrahmenkonstruktion und die Dachdecke 
sind ebenfalls nicht Bestandteil der VE 02 Fassadenarbeiten.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45210000 Trabajos de construcción de inmuebles
Clasificación adicional (cpv): 45443000 Trabajos de fachada, 45324000 Trabajos de 
colocación de cartón-yeso, 45421100 Instalación de puertas, ventanas y elementos conexos, 
45452000 Trabajos de limpieza exterior de edificios, 45262100 Trabajos de andamiaje

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Messedamm 22  
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Messe Berlin GmbH, Messedamm 22  
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
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Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/03/2027
Fecha de finalización de la duración: 30/12/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: MINDESTKRITERIEN gemäß Formular "F-02-06-CP 
Mindestkriterien_2026-0050.pdf" Mindestkriterien: - mind. 1 Referenzprojekt ist von einem 
öffentlichen Auftraggeber - mind. 2 Referenzprojekt stellt einen Bestandsumbau dar - Die 
(drei) Referenzen müssen jeweils einen Auftragswert im Bereich Fassadenbau von mind. 
300.000 EUR netto haben. - Die (drei) Referenzen müssen die Ausführung von Pfosten-, 
Riegel- und Vorhangfassaden beinhalten. - bei mind. einem Referenzprojekt muss durch den 
Bieter eine RW -Anlage ausgeführt worden sein. - Im Rahmen des EU-Sanktionspakets im 
Zusammenhang mit dem Angriffskrieg Russlands auf die Ukraine wurde durch die Verordnung 
(EU) Nr. 2022/576 vom 08. April 2022 der Artikel 5k in die Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
aufgenommen. Der Bewerber nimmt den Hinweis auf den Artikel 5k zur Kenntnis und 
verpflichtet sich dies umzusetzen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: 1. Vorlage einer rechtsverbindlich unterschriebenen 
Eigenerklärung des Bewerbers: - dass über das Vermögen des Unternehmens kein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzliches Verfahren eröffnet oder die Eröffnung 
beantragt oder dieser Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist, - dass sich das 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet, - dass keine schwere Verfehlung begangen wurde, 
die die Integrität des Unternehmens in Frage stellt, wie z. B, - wirksames Berufsverbot (§ 70 
StGB), wirksames vorläufiges Berufsverbot(§ 132a StGB), wirksame Gewerbeuntersagung (§ 
35 GewO) oder, - rechtskräftige Verurteilung innerhalb der letzten 2 Jahre von Mitarbeitern mit 
Leitungsaufgaben wegen Betrugs (§ 263 StGB), Subventionsbetrugs (§ 267 StGB), Untreue 
(§266 StGB), Diebstahls (§ 242 StGB), Unterschlagung (§ 246 StGB), Urkundenfälschung (§ 
267 StGB), wettbewerbsbeschränkender Absprachen (298 StGB), Bestechung (§ 334 StGB), 
Vorteilsgewährung (§333 StGB), Baugefährdung(§ 319 StGB), Gewässer- und 
Bodenverunreinigung (§§ 324, 324a StGB) und wegen unerlaubter Umgangs mit gefährlichen 
Abfällen (§ 326 StGB), - dass in den letzten 2 Jahren keine Freiheitsstrafen von mehr als 3 
Monaten oder Geldstrafen von mehr als 90 Tagessätzen oder eine Geldbuße von mehr als 
2.500 EUR wegen Verstößen gegen das Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetz oder das 
Arbeitnehmerüberlassungsgesetz und auch keine Bußgelder von wenigstens 2.500 EUR 
wegen Verstößen gegen das Arbeitnehmerentsendegesetz verhängt worden sind, - dass 
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wegen der in § 123 Abs. 1 GWB genannten Straftaten weder eine rechtskräftige Verurteilung 
einer Person, deren Verhalten dem Unternehmen nach § 123 Abs. 3 GWB zuzurechnen ist, 
vorliegt noch gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach§ 30 OWiG rechtskräftig 
festgesetzt worden ist, - dass die Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
sowie die Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurden, - dass 
das Unternehmen sich darüber bewusst ist, dass wissentlich falsche Angaben in Bezug auf 
die Ausschlussgründe, die Fachkunde und Leistungsfähigkeit den Ausschluss aus der 
Lieferantenliste der Messe Berlin zur Folge haben kann und - dass das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nicht gegen geltend umwelt-, sozialoderarbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: 2. Zum Nachweis der Eignung sind drei vergleichbare 
Referenzen aus den vergangenen 5 Jahren einzureichen. Die Referenzen müssen bis 08
/2026 abgeschlossen sein. Bei Rahmenverträgen ist für die jeweilige Unternehmensreferenz 
eine Einzelbeauftragung / Jahresbeauftragung anzugeben. Die Referenzangaben sind vom 
Bewerber in dem Formular "F-02-02-CP Unternehmensreferenzen_2026-0050.pdf' 
vorzunehmen. Die Messe Berlin behält sich vor, kurzfristig Referenzschreiben der jeweiligen 
Auftraggeber abzufordern. Bewertung der Unternehmesreferenzen: Merkmale des 
Teilnahmeantrages - Referenzen des Bieters Kriterien: Alle (drei) Referenzprojekte sind bei 
einem öffentlichen Auftraggeber realisiert: 10 Punkte Zwei Referenzprojekte sind von einem 
öffentlichen Auftraggeber: 5 Punkte Alle (drei) Referenzprojekte beinhalten Bauen im Bestand: 
10 Punkte Alle (drei) Referenzprojekten wurde in > 75% Eigenleistung erbracht: 2 Punkte In 
allen (drei) Referenzprojekten wurde eine RW-Anlage ausgeführt: 5 Punkte In zwei 
Referenzprojekten wurde eine RW-Anlage ausgeführt: 2 Punkte Bei mind. einem 
Referenzprojekt wurden die Arbeiten unter beengten logistischen Verhältnissen - vergleichbar 
mit innerstädtischen Logistikflächen - durchgeführt: 5 Punkte In keinem Referenzprojekt 
wurden die Arbeiten unter beengten logistischen Verhältnissen - vergleichbar mit 
innerstädtischen Logistikflächen durchgeführt: 0 Punkte Mind. ein Referenzprojekt befindet 
sich auf einem Betriebsgelände (parallel zu berücksichtigende Logistikverkehre und 
Bespielung des Veranstaltungsgeländes) 3 Punkte Gesamtsumme: 35 Punkte
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: 3. Es sind Angaben zur Personalentwicklung im 
Unternehmen des Bewerbers /Bieters in den 2 vergangenen und im laufenden Geschäftsjahr 
zu machen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: 4. Nachweis einer Versicherungsgesellschaft, dass im 
Zuschlagsfall eine entsprechende Betriebs- /Berufshaftpflichtversicherung besteht DIE 
GEFORDERTEN NACHWEISE UND ERKLÄRUNGEN SIND AUCH VOM 
UNTERAUFTRAGNEHMER BZW. VON DER BEWGE/BIEGE BEIZUBRINGEN!
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
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Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: 5. Nachweis über die Zahlung von Abgaben an die 
Sozialversicherungsträger (Unbedenklichkeitsbescheinigung der Krankenkassen) - nicht älter 
als 6 Monate 6. evtl. Erklärung der BewGe/BieGe bzw. Arbeitsgemeinschaft (Anlage 
Teilnameantrantrag) 7. Verpflichtungserklärung NUN 8. Eigenerklärung Vertraulichkeit 9. 
Tariftreueerklärung 10. Anlage zum Teilnahmeantragsformular Mindestkriterien Weitere 
Informationen zu den einzuhaltenden Mindestkriterien sind unter Ziffer 5.1.6 (Zusätzliche 
Informationen) aufgeführt. 11. Bestimmungen des Berliner Ausschreibungs- und 
Vergabegesetzes sind zu beachten und einzuhalten. DIE GEFORDERTEN NACHWEISE 
UND ERKLÄRUNGEN SIND AUCH VOM UNTERAUFTRAGNEHMER BZW. VON DER 
BEWGE/BIEGE BEIZUBRINGEN!
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: 12. Nachweis über die Zahlung von Steuern 
(Unbedenklichkeitsbescheinigung vom Finanzamt) - nicht älter als 6 Monate DIE 
GEFORDERTEN NACHWEISE UND ERKLÄRUNGEN SIND AUCH VOM 
UNTERAUFTRAGNEHMER BZW. VON DER BEWGE/BIEGE BEIZUBRINGEN!
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: 13. Angaben zum Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bau- / Leistungen betrifft, die mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Für den Fall, dass der Bewerber in die 
engere Wahl kommt, sind auf Verlangen der Messe Berlin GmbH eine Bestätigung eines 
vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder entsprechend testierte Jahresabschlüsse 
oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen vorzulegen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Fachliche Leistungsfähigkeit
Descripción: Ausführungskonzept nebst fachlich-inhaltliche Leistungsfähigkeit
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Precio
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Nombre: Preis
Descripción: Angebotspreis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabekooperation.berlin/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0e36e2f9f-
5d38742fdf55acf6

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 02/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Für die Nachforderung gelten die Bestimmungen des § 16a EU 
VOB/A. Eine Nachforderung des Teilnahme- sowie des Angebotsformulars durch die AG ist 
ausgeschlossen. Es ist mit Abgabe des Teilnahmeantrages bzw. mit Angebotsabgabe 
vollständig befüllt und unterschrieben einzureichen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Beschaffungsamt des BMI
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr 
als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung 
zugestellt wird (§ 168 Abs. 2, Satz 1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach 
Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung auf elektronischem Weg bzw. 15 
Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 
GWB). Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend 

https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0e36e2f9f-5d38742fdf55acf6
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0e36e2f9f-5d38742fdf55acf6
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0e36e2f9f-5d38742fdf55acf6
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
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gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. - soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind - bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 
GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Messe Berlin GmbH
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Messe 
Berlin GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Messe Berlin GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Messe Berlin GmbH
Número de registro: DE 136629714
Dirección postal: Messedamm 22
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Teléfono: +49 30 3038-5945
Dirección de internet: https://www.messe-berlin.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registro: DE 296830277
Dirección postal: Martin- Luther-Straße 105
Localidad: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Teléfono: +493090138316
Dirección de internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Messe Berlin GmbH
Número de registro: DE 136629714
Dirección postal: Messedamm 22
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://www.messe-berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
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Correo electrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Teléfono: +49 30 3038 0
Dirección de internet: https://vergabekooperation.berlin
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Beschaffungsamt des BMI
Número de registro: 994-DOEVD-83
Dirección postal: Brühler Straße 3
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Dirección de internet: https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-7007
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 6e35ec53-12df-44ff-9295-c985874a4258  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 02/10/2026 16:27:36 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 687844-2026
Número de la edición del DO S: 193/2026
Fecha de publicación: 06/10/2026

mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://vergabekooperation.berlin
mailto:esender_hub@bescha.bund.de
https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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